HAaBYa€, Ta TPAHCIALIA THM, XTO HABYAETHCS, MOXKE JIHIIE TIOJNIETINHTH MPOLEC
KOMYHiKallli, HaBYaHHA, OBOJIOJIHHA 3arallbHAMH KyJbTYPHHMH 3acaiaMu Ta
poeCiHHOI0 KyIBTYPOIO JIiKApA.

3MIHMBIIM PUTOPUKY 3i 30€pE:KEHHA «MEPTBOI» AHTHYHOI CIIAAIIHHH HA 3JATHICTH
OBOJIOAITH KOAOM CBOTOIEHHS, MU MEPEBEAEMO JIATHHY Y HOBY MAPaIUTMY, Y 5KOJTHOMY
pasi He MOPUBAIOYH 13 TPAIHIISIMH KITACHYHOI KYIbTYPH # OCBITH.
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VK 821.111.-3.09 O. I'enpi
Jlo3zenko B. B.
XapkiBcbKkuii HaALIOHALHHIA MeIUYHHUI YHIBEPCHTET,
XapkiB, Ykpaina

XYAOXKHA CIIEHUPIKA HOBEJIA «@APAOH I XOPAJI» O. TEHPI
Jlana cmamms npucesiuena xyoooicnim ocobnueocmsam nogenu « @apaon i xopany
amepukancbko2o nucemennuxa O. I'enpi. Y x00i oocnioxcennss meopy 0yno 6useieHo
maki xapakmepni Oisi NUCbMEHHUKA 0COOAUGOCMI, SIK IPOHIsl, NOCOHAHHS KOMI3MY ma
mpazizmy, ounamiynicms crodicemy. I'onosnuii 2epoii noeenu « @apaon i xopany — 3100iii
Coni, saxuii euxopucmosye 0yov-sxuti cnoci6 nompanumu ¢ miopmy. Tropma o3nauac
3umosuti npumynok ons besxamvxa Coni. ¥ nouwykax cnpo6 nompanumu ¢ miopmy Coni
npuxooums 00 OyMKu, wo 6iH Oyoe 3apobusimu uecnow npayero. Taxe piwenns 2epoii
npuiinsg, CAyxaiouu npeKpacHy mysuxy oins yepru. Iponiss Micmumuscs 6 momy, wo nicis
npuiinammsi maxkozo piwenns nonicmen saapewmoegye Coni. Ilpugepmae yeazy nasea
onogioanna «®Papaon i xopan», NOECOHAHNS 6 HLOMY KOMIYHO20 MA GUCOKOZ0,
nionecenozo: ¢apaon (the cop) na cnensi osnauae «nonicmeny, «noniyeticoxuiiy. Xopan
(the anthem), y c6010 uepzy, Mae 3HAUEHHs «2IMHY, «ypouucma nicHsy. Anmumesa
KOMIYHO20 ma mpaziyHo20, 2yMOPUCMUYHO20 | NIOHECEHO20 GUSBNSCMbCA OOHUM I3
XapaxkmepHux nputiomie asmopa, 3a60Ku sIKOMY CMEOPIOCMbCST OPUSIHANBHUL ClOJIcem 3
HenepeoOayeHow po36’sa3kol. Anmumemuynuii  NputioM NIOCUNIOE  MPACIKOMIZM
300padicenux cumyayii.
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Y oaninn noeeni  O. I'enpi meopuo euxopucmaeé noemuxy aHexoomy, ipoHii,
3axonaueoi inmpuau.

Knrwouoei cnosa: iponis, komism ma mpazism, OUHAMIYHICMb CIOJICEMY, YepKoGHAa
MY3UKQ, NOEMUKA AHEKOOMY.

The present article is devoted to literary peculiarities of the story “The cop and
the anthem” by O. Henry. The research of the story has defined such author’s
characteristic literary features as irony, combination of comedy and tragedy, dynamism
of the plot. The main character of the story “The cop and the anthem” is a thief named
Soapy who uses any chance to go to prison. The prison means the winter shelter for
homeless Soapy. Searching trials to go to prison, Soapy took decision to make money for
living by honest way. Such decision was taken by the character while listening to
wonderful music near the church. Irony consists in that Soapy was arrested by a
policeman. It is worth concentrating on the name of the story “The cop and the anthem”,
combination of comic and supreme, exalted: the “cop” means “policeman” in slang. The
anthem, in its turn, has the meaning “ceremonial \ solemn song”. Antithesis of comic
and tragic, humorous and exalted is one of characteristic author’s conceit due to which
the original plot is created with unexpected ending. Antithetical conceit emphasizes
tragic and comic of the situations depicted.

In this story O. Henry used creatively poetics of anecdote, irony, exciting intrigue.

Key words: irony, comic, tragic, dynamism of the plot, church music, poetics of
anecdote

Awmepukancpkuii mcbMeHHUK O. T'enpi (1852-1910, copaBxue iM’'s Buibam
Cigni [TopTep) yBIHIIOB y CBITOBY JITEPaTypy AK BU3HAHHH MakicTep HoBenH. Ha uects
O. Tenpi Oymo 3acHOBAaHO JTCPaTypHy NPEMII0 3a HAWKpame ONOBIAAHHA, fAKa
MPUCYIKY€EThCs mopivHo 3 1918 poky. Jlns wosenm O. I'eHpi xapakrepHi AHHAMIYHHIHA
CIOKET, TOHKHH TyMOp, IPOHIA, OPHWriHANBHA PO3B’A3Ka. TBOPUICTH 3HAMEHHUTOIO
HoBemicTta mocmimkyeamd JI. Amikct, JI. XKnanosa, M. Koctrouenko, 1. Jlesizosa, €.
CubipueBa Tormo. BueHi BHBYAIM XyH0KHI 0COOJMBOCTI TBOPIB MHCHMEHHUKA, 30KpeMa
IpOHIF0 Ta MAMHAMIKY CIOXKETYy, JIHIBOCTHJICTHYHY CIEIM(iKy, IirpoBl €IEMEHTH.
Oco0mmuBYy yBary AOCIITHHKH MPHAUBIIOTH PYHKIIT TPOImB Ta (iryp MOBJICHHS y TIOETHII
O. I'enpi: «Hamararo4uch NepeaTH y HOBEJIAX CBOE CIEIU(IYHE CIPHUIHHATTA KUTTS, B
SAKOMY MOXIIMBO BCE, B SKOMY BHNAJOK BHpimye xomxo Jromuaw, BiH (O. ['enpi — B.JL)
BUIIPAI[bOBYE BHIIYKaHY, CTHJIICTAYHO BUTOHYEHY MOBY, HE MNPOCTO HACHYCHY
BCLIAKMMH TPOIaMH, (pirypaMu MOBIICHHSI Ta IHIDUMH JIIHTBICTHYHAMH TPAHOMAMH, ajie
¥ (aKTUIHO MIJTKOM CKIIQJCHY 3 HUX » [3].

Ha cropinkax omosiganp O. ['eHpi 300pa3HB KUTTA aMEPHKAHCHKOTO CYCIILTBCTBA
mo4yaTky XX ctomtrsa. O0’e€kTOM HOro ysaru OyJid MPEICTABHUKA Pi3HUX CYCILIHBHHX
TPyI — BiJ 3710/is a00 MOBIi 10 pecrekTabeTbHAX JHKCHTIBMEHIB Ta OarariiB (BIaCHUKA
pando, ToproBux (ipm, OaHKIpH).

KoxxHuii xapakTep, CTBOPEHHH aMEPHKAHCHKHM HOBENIICTOM, YHIKQJIbHUH, 31
CBOIMH IHTEpeCaMH Ta JAyMKaMmH. | BOJHOYAC T€pOi OMOBiAaHb BTUMOIOTH IEBHI THITH
aMEPHKAHCHKOro cycmijibcTBa mo4yarky XX cromtri. Hanpuknan. Comi 3 OmoBiaHHA
«®apaoH 1 xopam» — ne 00pa3 APIOHOTO Mmaxpasi, AKHH BLIMOBHBCS 3apOOATH YECHOIO
mpariero. Taka mpams He Ja€ IPUCTOHHOTO 3UMOBOTO MPUTYIKY HA BIAMIHY B TIOPMH,
Kyau Tak Mmpie morpamutd Comi: TIopma jmae temio 1 ixky. 1 B Toii ke wac Com He
BJIACTHUBA MPUMITUBHICTH Cy/pKeHHs. Comi OTHAHO MPHIMATH JOTOMOTY BiJI OJaroiiHux
opramizamiii, 00 wme 3aBxkau TnoTpeOye mnpHHIWKEHHI. Com o0upae mAX
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NIPABOTIOPYINHHUKA, OO0 3aKOH, HA BiAMIHY BiJ ONaromifHWX OpraHi3amii, MOBOIUTHCA
TiIHO HABITh 13 3MIOYMHIIMH. TOPYILIUB 3aKOH — MOTPAIHB Y TIOPMY, ajic 0e3 Oyab-IKOro
TIPUHIKEHHS JTFOJCHKOI OCOOMCTOCTL. Y TIOPMi yB’A3HEHI MpPAIIOIOTh, OJHAK iM JAal0Th
TerIo Ta ixy. 3 ripkoro ipoHiero O. ['eHpi AeMOHCTpPYE, MO OIAroaidHICTh Ta J0OpOTA HE
3aBK/IU CITIBBITHOCUTHCS 3 TIOBAro X0 OCOOHMCTOCTI, AKIIO y HEl HEMA€E TPOINEH.

Oo6pa3 Com moTtpeOye OUTHII AETATBHOTO BUBYEHHS I PO3YMIHHSA XYIOKHBOI
cnenudiku HoBenu «Dapaon 1 xopam» O. I'enpi. 3moxiit Comni Maiizke BCe JKUTTA TUTBKH
TE 1 pOOMB, 1O TPadyBaB JFO/EH, 3aiMaBcs maxpaicTBoM. Cori IPOCTO HE 3HAB, YAM IHE
nporoxysatu cebe. Bume Bike Oymno 3a3HaueHo, MO OIAroMiHHICTh, 30KpeMa OJaroiiHi
00ixu Ta mutictTh OaratiiB oruxHi Comi: «...mns Takoi ropmoi moauan, sk Cormi, mapu
OmarogiHOCTI OynM HAaATO OOTDKIMBI. 3a IOMOMOry 3 Pyk (¢inaHTpomiB Tpeba Oyio
IUTATUTH SKIIO HE TPOIIMMA, TO MPUHIKEHHAM» [2]. Cormi mykaB criocoOH MOTPAIHUTH Y
TIOpMY, 00 HaOmpKamacs 3uMa, a JOMa y TOJIOBHOTO repos He Oyno. Tropma o3Havasa
3aXHCT BLJX TOJIOLY Ta X0J0oAy. IpoHis Iojsrae B TOMy, HIO KOJHA CIPo0a HE BOAETHCA:
Comi He Bramocs 3amapMa MoOOiNaTH B PO3KIITHOMY PECTOPaHi; B OLIBIN JCIEBOMY
pecTopaHHOMY 3aKjIall POOITHUKM HOTO MPOCTO BUKMHYJIM HAa BYIHUINO, HE BHKIMKAIOYH
TIOJTIIIIIO; JIFOAMHA IIOXUIIOTO BIKY, Y K CoIll BUKpaB MapacoibKy, HE BITi3HAE CBOIO Pid;
KAAHHA KAMiHHAM Y MarasuHHy BITPHHY TEX HE MPH3BOAMTE /0 XKATAHOTO APEIITy:
Comi cripuiiMarOTh 3a OJHOTO 3 IT'THUX CTyI[eHTlB AKI CBATKYBAIIA AKYCh MOJIII0; MOJIOAA
HiBYMHA, 0O sAKOi wirmmiserbes Comi B Hafii, M0 BOHA BHKIHYE MOJIII0, BHABIAETHCA
TIOBIEIO.

3ynmuHUBIHCH Oima mepkBH, Com movyB mpekpacHy My3uKy. Lla my3uka
3auapysaia Comi. Y Ty caMy MHUTb T€poii BUPILIYE HIKOJH HE rpa0yBaTH MOACH Ta YECHO
3apobmaT Ha JkuTTA. CaMa My3HKAa BHCTYNA€ CHMBOJIOM ounmeHHa aymi Comi.
30aTHICTD My3WKH CTBOPIOBATH €JWHHN TapMOHIHHHH HACTpi y OaraTteoX JmofeH
BBAXKAETHCA MUCTEITBOM. KOMI3M BHABIAETBCA B TOMY, MO MICIA HMPHHHATTA TaKOTO
pimenas Comi 3aapemITOBYIOTH 3a MJO3pUly NOBEAIHKY Ouls uepkBH. Y HOBem
MPOCTEXKYETBCA OOUH 3 royoBHUX Tnpuiiomis O.I'eHpi — TPariKOMIYHICTh, AKYy MOXKHA
THTEPIIPETYBATH TO-PI3HOMY: apemT MOXe OyTH 1 Onmarom (3UMOBHIE TPHTYJIOK) 1
nokapanusm Cor,

[IpuBeprae yBary aunamika cioxkery. Cnpoom Com moTpanuTH OO0 TIOPMH, IO
sHaxogumacss Ha  Octposi, OerCJIeHl JeKutbkoMa  ¢pazaMu, AKI  JICTAIBHO
XapaKTEepU3yTh 1 CaMHX NCPCOHAXIB, i camy cuTyamiio. KOpOTKHMH BIyYHHMH
¢dpazamu omucano copuiiHarTs Comi CBOIX HeBmanMx cnpo0: «3AaBajocs, o
EMKypeHChKUi IUIIX Ha skamanmii OCTpiB BiapizaHo. Tpeba Oyno BHragaTd iHIIHIA
crioci6 mpoOpaTtucs A0 B A3HULI [2]. «APEemT BUAABABCA HOMY pOKeBOIO Mpieto. OCTpiB
3HOBY BIICTYNUB KyAUCH Oyke maneko. IlomicMen, sikuit cTOAB Ot anmTekH, IO B
CyCciIHPOMY OYAMHKY, 3aCMisBCA 1 MIIOB c00i Bynmmeo» [2]. «Comi 3maBanocs, mo BiH
NPUPEYCHUN TUMUTHCh Ha cBoOoa» [2]. «besyrimmmit Comi mpunmaHWB CBOI MapHi
nomaraHHsa. HeBxe »K0OI€H MMOIICMEH HE CXOMUThH Horo 3a Oapku? YsBa mMamoBaia HoMy
Oc1pis sk HemocskHY Apkazito» [2]. «HMomy xotinocs momactu im (momcmernam — B.JL)
Y PYKH,a BOHH, 3JaBaJIOCHA, CTABHIIUCH A0 HHOTO K JO HENOTPINIHOTO mamu PHMCBKOTo»
[2]. KoMmisMm cutyauii nocwmoerscsa Metadopamu, skumu Comi HaiIsE TIOPMY Ta MUBIX
10 Hei — poKkeBa Mpis, HeAOCSHKHA ApKagid, enikypeicbkuit numsix 10 OcTpoBa.

Cnin 3BepHyTH yBary Ha Ha3BY omnosigaHHsa — «®apaon 1 xopam». «Dapaom» (the
COp) Ha CJIEHTy O3Hadae «rmomicMen». Jlekcema «xopam» (the anthem) mae 3Ha4YeHHs
«TIMH», «YPOUMCTa IiCHD). AHTHUTE3a HU3BKOTO (CJIEHT) i BUCOKOTO, TYMOPHCTHYHOTO Ta
I THECEHOTO € «BI3UTHOIO KapTKoio» O. I'eHpi. AHTHUTCYHHMI TPHIAOM BHABIAECTHCA
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OHUM 3 XapaKTCPHHUX JITEPaTypPHUX NMPHHOMIB aMEPHKAHCHKOTO HOBEJNICTA, 3aBAAKH
AKOMY CTBOPIOETHCSA HETPHBiAIbHA HOBEJA: OPUTIHAIGHHIA CIO)KET, JUHAMIYHICTD MOJIH,
HemependayeHa po3B’A3Ka. AHTHTEUHICTh CaMOi HA3BH TOTYe A0 ACKpaBUX Metadop B
OIOBiAaHHI (TIOPMa — HEJOCKHA ApKajis, cipoda MOTPANUTH Y TIOPMY — POXKEBa Mpii.

BucHoBku. XynoxHio crienudiky omosiianas «PapaoH i Xxopam CKIAAAI0Th Taki
JMTEPATYPHI MPHUHOMH, AK IPOHIA, TPATiIKOMIYHICTh 300paXKEHUX CHUTYalliH, OpUTiHATbHUN
CIOXKET, aHTHTe3a, MeTaGopH. Bce e JOMOBHIOETHCS HASBHICTIO MOABIHHOI PO3B’A3KH
CIOKETY: ouikyBaHoi (kadTTa Cormi i MO4aTOK HOrO HOBOTO JKHTTA) Ta HemepeabdaueHoi
(apemr Comi momicMenoM). @DiHAM OMOBITAHHA TOCTA€ TPATiYHUM 1 KOMIYHHM
opHoyacHo: Comi 3aapemTOBYIOTh Y TOM MOMEHT, KOJNH BIH BHPIIIHB BHUIIPABUTHCA.
OpmHak y TOW k€ 4ac 30yBa€ThCsA MOBrOOYIKYBaHA MPisi TOJIOBHOTO T€POS: MOTPAIUTH Y
TIOPMY.
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BUKOPUCTAHHSA BIIEOMATEPIAJIIB TED TALKS /UISI PO3BUTKY

M’SIKMX HABHUYOK 111 YAC BUBUEHHA AHTJIIMCHKOI MOBH Y

3AKJAJTIAX BUIIIOI OCBITH

Cmammio npucesyeHo 3 ’scysannio nomenyiany pecypey TED Talks ona po3eumxky
M AKUX HABUYOK Y Npoyeci ueyenns aneniiicbkoi moeu y euwyiti wikoni. Y cmammi
8UCNI087IEHO OYMKY, w0 mamepianu, posmiweni na niamepopmi TED Talks, moocyme
Oymu YCHiWHO GUKOPUCMAHI He auuie 015 600CKOHANEHHS 6IACHE MOGHUX HABUYOK
(cnyxanHs, 2080PIHHA, NUCLMA), a Ui Oist PO36UMKY M SAKUX HABUHOK. Po3eioka micmumo

CMucity Xapakmepucmuxy HNOHAMMsA «M SKi HAGUYKU» U KOPOMKUU 021510 HAABHOI
npakmuky  euxopucmanua pecypcy TED Talks ona  possumky M skux HABUYOK
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